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PREDNACRT 
ZAKONA
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O AGENCIJAMA I UNUTRAŠNJIM SLUŽBAMA ZA ZAŠTITU LJUDI I IMOVINE
Sarajevo, august  2011. 
ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O AGENCIJAMA I UNUTRAŠNJIM SLUŽBAMA ZA ZAŠTITU LJUDI I IMOVINE

Član 1.

U Zakonu o agencijama i unutrašnjim službama za zaštitu ljudi i imovine (“Službene novine Federacije BiH”, broj 78/08) u članu 9. st. 3. i 4. brišu se. 
Član 2.

Član 10. mijenja se i glasi:

“Agencija koja obavlja poslove zaštite izvan mjesta sjedišta agencije može osnovati podružnicu.

Agencija koja obavlja poslove zaštite izvan kantona u kojem je upisano mjesto sjedišta agencije obavezna je osnovati podružnicu ukoliko ima najmanje 20 certificiranih lica za fizičku ili tehničku zaštitu na prostoru kantona na kojem obavlja poslove zaštite.
Podružnica iz st. 1. i 2. ovog člana dužna je pribaviti odobrenje za rad od kantonalnog organa unutrašnjih poslova prema mjestu sjedišta podružnice.

Odobrenje za rad podružnice pribavlja se pod istim uvjetima koji, prema ovom zakonu, važe za pribavljanje odobrenja za rad agencije.

Odgovarajuća tehnička sredstva i oprema za obavljanje poslova fizičke ili tehničke zaštite u podružnicama bliže će se urediti propisom iz člana 11. stav 2. ovog zakona.

Podružnica ima odgovorno lice koje organizira rad podružnice.

Podružnica se upisuje u sudski registar suda u kojem je upisana agencija, a primjerak tog rješenja dostavlja se kantonalnom organu unutrašnjih poslova na čijem području podružnica ima sjedište.
Ako agencija koja obavlja poslove van svog sjedišta nije osnovala podružnicu, dužna je o tome pismeno upoznati kantonalni organ unutrašnjih poslova na čijem području obavlja te poslove.”
Član 3.

U članu 16. stav 4. briše se.

Član 4.

U članu 17. stav  2.  iza riječi “poslova” zarez i riječi: ”u saradnji s dekanom Fakulteta kriminalističkih nauka“  brišu se.

U stavu 3. riječi: “3

i Fakultet kriminalističkih nauka,” brišu se.
Član 5.

U članu 18. iza stava 6. dodaje se novi stav 7., koji glasi:

“Kantonalni organ unutrašnjih poslova po službenoj dužnosti pribavlja  dokaz da lice nije osuđivano za krivično djelo iz stava 1. tačka 4) ovog zakona.”
Član 6.

U članu 20. stav 3. iza riječi “nadležni” dodaje se riječ “kantonalni”, a na kraju teksta tačka se zamjenjuje zarezom i dodaju riječi: “s tim što obavijest o sklopljenom, odnosno raskinutom ugovoru iz člana 26. ovog zakona u istom roku dostavlja i Federalnom ministarstvu.”
Član 7.

U članu 24. stav 1. iza riječi “svog” dodaje se riječ “certificiranog”.

Iza stava 2. dodaje se novi stav 3. koji glasi:
“Vlastita unutrašnja služba zaštite aerodroma ima pravo nabaviti najviše jedno oružje dugačke cijevi, poluautomatskog načina okidanja (sačmarica, pumparica), do pet metaka u okviru, čija cijev nije kraća od 50 cm.”
Dosadašnji st. 3. do 6. postaju st. 4. do 7.

Član 8.

Član 26. mijenja se i glasi:

„Poslove fizičke i tehničke zaštite finansijskih institucija, praćenja, osiguranja prijevoza novca i prijevoza i prijenosa novca, vrijednosnih papira i dragocjenosti, poslove zaštite pravnih lica u čijoj strukturi kapitala Federacija ima vlasnički udio, kao što su javne i druge ustanove i  organi uprave Federacije za koje Vlada Federacije Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Vlada Federacije) utvrdi da moraju imati organiziranu službu zaštite i pravna lica koja proizvode, koriste i skladište radioaktivne tvari i otpatke, gas, eksploziv, nuklearno gorivo i  za ljude i čovjekov okoliš druge opasne i štetne tvari, mogu obavljati samo agencije ili unutrašnje službe zaštite iz člana 38. ovog zakona koje pored odobrenja za rad dobiju posebno odobrenje Federalnog ministarstva.
Prijevoz i prijenos novca, vrijednosnih papira i dragocjenosti može se vršiti samo blindiranim vozilom i sigurnosnom kasom, odnosno spremnikom, za šta se mora imati odobrenje Federalnog ministarstva.

Prijenos novca, vrijednosnih papira i dragocjenosti do iznosa     100.000,00 KM može se obavljati sigurnosnom kasom, odnosno spremnikom bez blindiranog vozila, a što će se bliže urediti propisom iz stava 4. ovog člana.

Federalni ministar unutrašnjih poslova će bliže propisati uvjete, način i postupak donošenja odobrenja iz st. 1. i 2. ovog člana, kao i druga pitanja koja se odnose na  izdavanje tih  odobrenja i vršenje prijevoza i prijenosa gotovog novca, vrijednosnih papira i dragocjenosti.“
Član 9.

U članu 29.  stav 5. na kraju teksta iza riječi “poslova” dodaju se  riječi: ”u roku od tri dana od dana prijema izvještaja iz stava 4. ovog člana”.
Iza stava 5. dodaje se novi stav 6., koji glasi:

“Zabranjeno je nošenje vatrenog oružja iz člana 24. ovog zakona izvan objekta i prostora koji se štiti, osim u slučajevima prijevoza gotovog novca, vrijednosnih papira, dragocjenosti i pratnje ličnosti, kao i u slučajevima intervencije za otklanjanje aktiviranih zaštitno-dojavnih sredstava.”

Član 10.

U članu 30. iza stava 2. dodaju se novi st.: 3., 4., 5., 6., 7. i 8., koji glase:
“Tehnička zaštita podrazumijeva upotrebu alarmnih sistema, videonadzora ili drugih tehničkih sredstava i opreme čiji uređaji moraju imati mogućnost detekcije, signalizacije i pohranjivanja podataka.
Svi alarmni sistemi moraju biti uvezani na dojavni centar, koji agencija, odnosno vlastita unutrašnja služba pravnog lica mora imati.

Za videonadzor koji nije uvezan na dojavni centar iz stava 4. ovog člana pravno lice za koje je postavljen videonadzor mora osigurati snimač videozapisa na kojem će podaci videonadzora biti pohranjeni najmanje 30 dana.

Agencija mora osigurati intervenciju u slučajevima aktiviranja alarmnog sistema najdalje u roku od 15 minuta od aktiviranja, koja može biti vlastita ili angažiranjem druge agencije koja se bavi poslovima tehničke zaštite, o čemu mora biti zaključen ugovor o pružanju tih usluga.

Intervencija iz stava 6. ovog člana podrazumijeva najmanje jednog naoružanog čuvara koji je zaposlenik agencije.
Poslovi tehničke zaštite koji se odnose na upotrebu: alarmnih sistema, videonadzora ili drugih tehničkih sredstava i opreme čiji uređaji moraju imati mogućnost detekcije, signalizacije i pohranjivanja podataka, uvezivanja alarmnih sistema na dojavni centar, videonadzora koji nije uvezan na dojavni centar i poslovi intervencije u slučajevima aktiviranja alarmnog sistema bliže će se urediti propisom iz člana 31. stav 3. ovog zakona.” 

Član 11.

 U članu 31. iza stava 1. dodaje se novi stav 2., koji glasi:
“Poslove tehničke zaštite može obavljati samo agencija ili vlastita unutrašnja služba zaštite pravnog lica koja ima odobrenje za obavljanje poslova tehničke zaštite.”
Stav 3. briše se.

Dosadašnji stav 2. postaje stav 3.
Član 12.

Iza člana 31. dodaje se novi podnaslov 4a. i član 31a. koji glase:

“4a. Mjere zaštite finansijkih institucija

Član 31a.

Finansijskim institucijama, u smislu ovog zakona, smatraju se: banke, mikrokreditne organizacije, štedionice, mjenjačnice, kladionice, kockarnice, kasina, lutrije, pošte i uplatno-isplatna mjesta javnih preduzeća i drugih pravnih lica koja će u propisu iz stava 3. ovog člana odrediti Vlada Federacije.
Mjere zaštite finansijskih  institucija  iz stava 1. ovog člana odnose se na zaštitu gotovog novca, vrijednosnih papira i dragocjenosti čiji se promet, prijenos ili prijevoz vrši na području Federacije, kao i zaštita lica koja obavljaju poslove gotovim novcem, vrijednosnim papirima i dragocjenostima i podataka pribavljenih primjenom mjera zaštite.
Vlada Federacije će, na prijedlog federalnog ministra unutrašnjih poslova, bliže propisati način i postupak obavljanja mjera zaštite i kategorizaciju finansijskih institucija i druga pitanja koja se odnose na mjere zaštite finansijskih institucija.“
Član 13.

U članu 32. stav 1. iza riječi ”zaštite” dodaju se riječi: “ili odgovornog lica,”.

Član 14.

U članu 33. stav 1. na kraju teksta iza riječi “agenciji” dodaju se riječi: ”u roku od 24 sata od dana prestanka radnog odnosa”.
U stavu 2. na kraju teksta iza riječi “uništenja” dodaju se riječi: “u roku od 24 sata od dana prijema vraćene iskaznice”.

Iza stava 2. dodaje se novi stav 3., koji glasi:

“Nadležni kantonalni organ unutrašnjih poslova koji je izdao službenu iskaznicu dužan je prije izdavanja nove službene iskaznice donijeti rješenje o poništenju izgubljene ili uništene službene iskaznice.”
Član 15.

U članu 37. stav 1. iza riječi „općina“ dodaje se zarez i riječi: „javne ustanove čiji je osnivač Federacija, odnosno kanton, grad ili općina i“, a riječ “novčarske“ zamjenuje se riječju „finansijske“.

U stavu 2. iza riječi: „unutrašnja služba“ dodaju se riječi: “zaštite u skladu sa čl. 39. do 47. ovog zakona“.
U stavu 3. iza riječi „ministarstvo“ dodaju se riječi: “i preduzimati mjere zaštite na način utvrđen u elaboratu zaštite“. 

 U stavu 4. iza riječi: „vlasnički udio,“ dodaju se riječi: “kao i javne ustanove čiji je osnivač Federacija, odnosno kanton, grad ili općina“, a riječ „unutrašnju“ briše se.
Iza stava 4. dodaje se novi stav 5., koji glasi:

„Vlada Federacije će odrediti minimalni iznos i količinu opasnih i štetnih materija koje trebaju da se štite u skladu s ovim zakonom te način i postupak njihove zaštite i druga pitanja koja se odnose na zaštitu tih materija.“
Član 16.

U članu 38. stav 1. iza riječi “lica” dodaju se zarez i riječi: ”koja nisu obuhvaćena čl. 26. i 37. ovog zakona”. 

Član 17.

Član 45. mijenja se i glasi:

„Odredbe čl.: 4., 5., 6. i 10, člana 15. stav 2., čl.: 16., 24., 25., 30. i 31. ovog zakona na odgovarajući način primjenjuju se i na službe zaštite“.
Član 18.

U članu 46. iza stava 2. dodaje se novi stav 3., koji glasi:

“Poslove fizičke i tehničke zaštite iz nadležnosti unutrašnje službe zaštite obavljaju lica koja se nalaze u radnom odnosu u pravnom licu i koja imaju certifikat za fizičku, odnosno certifikat za tehničku zaštitu iz člana 19. ovog zakona.”

Član 19.

U članu 48. stav 2. tačka 1. iza riječi “agencijama” dodaju se riječi: “i podružnicama”.

U uvodnoj rečenici stava 3. iza riječi “zaštite”, dodaju se riječi: ”i njihove podružnice”. 

Član 20.

U članu 55. stav 1. iza tačke 3) dodaje se nova tačka 4), koja glasi:

“4) ako se utvrdi da agencija nije počela raditi u toku važenja odobrenja za rad iz člana 15. stav 2. ovog zakona;”.
Dosadašnja tačka 4) postaje tačka 5).

Član 21.

U članu 59. st. 2. i 3. mijenjaju se i glase:

“Federalno ministarstvo vrši inspekcijski nadzor  u pravnim licima iz člana 26. ovog zakona, kao i u agencijama i  njihovim podružnicama koje imaju sklopljen ugovor o obavljanju poslova zaštite za  ta pravna lica.

Kantonalno ministarstvo unutrašnjih poslova vrši inspekcijski nadzor  nad radom agencija i podružnica, kao i službi zaštite pravnih lica koje imaju sjedište na području kantona, osim pravnih subjekata iz stava 2. ovog člana za koje je nadležna inspekcija Federalnog ministarstva.”
Iza stava 4. dodaju se novi st.: 5., 6. i 7., koji glase:

“Odredbe iz stava 4. ovog člana na odgovarajući način se primjenjuju i na pravna lica koja su organizirala unutrašnju službu zaštite.
U vršenju inspekcijskog nadzora, inspektor iz stava 4. ovog člana  može biti lice koje ima najmanje visoku stručnu spremu, VII stepen, iz oblasti prava, kriminalistike, sigurnosti, tehničkih struka ili društvenih nauka, najmanje pet godina radnog staža, položen stručni ispit i ispit predviđen za inspektore za zaštitu ljudi i imovine.

Ispit za inspektore za zaštitu ljudi i imovine polaže se pred komisijom koju imenuje federalni ministar unutrašnjih poslova.”
Član 22.

Iza člana 59. dodaje se novi član 59a., koji glasi:

“Član 59a.

Za nepravilnosti utvrđene prema članu 59. stav 4. ovog zakona, inspektor donosi rješenje kojim naređuje odgovarajuće upravne mjere radi otklanjanja utvrđenih nepravilnosti.

Agencija i pravno lice koje ima organiziranu službu zaštite, odnosno pravno lice koje je prema odrebama ovog zakona obavezno organizirati službu zaštite, a nije je organiziralo,  dužni su postupati po rješenju inspektora.”

Član 23.
Iza člana 60. dodaje se novi član 60a., koji glasi:

„Član 60a.

Federalni ministar unutrašnjih poslova će propisati sadržaj i način vršenja inspekcijskog nadzora iz čl. 59. i  60. ovog zakona i Program polaganja ispita za inspektore iz člana 59. stav 6. ovog zakona.
Inspektori koji obavljaju poslove inspekcijskog nadzora prema ovom zakonu dužni su u roku od šest mjeseci od dana donošenja programa iz stava 1. ovog člana položiti ispit za inspektora za zaštitu ljudi i imovine.“
Član 24.

Član 61. mijenja se i glasi:

“Novčanom kaznom u iznosu od 1.000,00 KM do 10.000,00 KM kaznit će se za prekršaj agencija ili pravno lice koje ima organiziranu unutrašnju službu zaštite:

1) ako u obavljanju poslova zaštite iz svoje nadležnosti primjenjuje operativne metode i sredstva ili na način suprotan članu 7. ovog zakona; 
2) ako obavlja poslove zaštite izvan kantona u kojem je sjedište, a nije osnovalo podružnicu za koju ispunjava uvjete iz člana 10. ovog zakona;
3) ako obavlja poslove zaštite bez odobrenja za rad ili prije dobijanja rješenja o upisu u sudski registar (član 14.);
4) ako za obavljanje poslova zaštite angažira lica koja ne ispunjavaju uvjete iz člana 16. ovog zakona, odnosno koja nemaju certifikat (član 19.);
5) ako poslove zaštite iz svoje nadležnosti obavlja bez zaključenog pisanog ugovora (član 20.);
6) ako obavlja poslove zaštite na osnovu ugovora o djelu (član 21.);
7) ako sa licem za obavljanje poslova zaštite ne zaključi pisani ugovor o radu (član 22.); 

8) ako u obavljanju poslova zaštite koristi vatreno oružje koje nije nabavljeno na zakonom propisani način ili posjeduje više vrsta vatrenog oružja od dozvoljenog ili drži nedozvoljeno oružje (član 24.);
9) ako ne osigura periodičnu provjeru  u rukovanju oružjem (član 25.),

10)  ako ne osigura periodičnu provjeru zdravstvene i psihofizičke sposobnosti zaposlenika (član 25.);
11)  ako obavlja poslove zaštite bez posebnog odobrenja Federalnog ministarstva (član 26. stav 1.);

12)  ako ne obavlja poslove prijevoza i prijenosa novca, vrijednosnih papira i dragocjenosti blindiranim vozilom i sigurnosnom kasom, odnosno spremnikom, za šta mora imati odobrenje Federalnog ministarstva (član 26. stav 2.);
13)  ako ne dostavi izvještaj u roku iz člana 29. ovog zakona; 

14)  ako kod obavljanja tehničke zaštite koristi tehnička i druga sredstva koja nisu predviđena za te namjene ili ne održava ta sredstva (član 30. stav 3);

15)  ako ne posjeduje dojavni centar u kojem će biti uvezani svi alarmni sistemi (član 30. stav 4.);
16)  ako ne osigura odgovarajuću intervenciju u slučajevima aktiviranja alarmnog sistema najdalje u roku od 15 minuta od aktiviranja (član 30. stav 6.);
17)  ako poslove projektiranja tehničke zaštite obavlja lice koje nije registrirano za obavljanje te djelatnosti (član 31. stav 1.);
18)  ako obavlja poslove tehničke zaštite bez odobrenja za obavljanje tih poslova (član 31. stav 2.);
19)  ako ne zaključi ugovor o osiguranju od odgovornosti za štetu (član 36.);
20)  ako ne organizira vlastitu službu zaštite ili ne sklopi ugovor s odgovarajućom agencijom (član 37. stav 2.);
21)  ako ne postupi po rješenju inspektora (čl. 59a. i 60.).

Novčanom kaznom u iznosu od 200,00 KM do 2.000,00 KM kaznit će se za prekršaj iz stava 1. ovog člana i odgovorno lice agencije, odnosno pravnog lica.“
Član 25.

Član 62. mijenja se i glasi:

 “Novčanom kaznom u iznosu od 500,00 KM kaznit će se za prekršaj agencija ili pravno lice koje ima organiziranu unutrašnju službu zaštite:

1) ako ne obavijesti organe unutrašnjih poslova o zaključenim ili raskinutim ugovorima (član 20. stav 3);

2) ako nema minimalni broj certificiranih lica i odgovorno lice (čl. 11. i 42.);
3) ako lice angažirano na poslovima zaštite nosi vatreno oružje izvan objekta koje se štiti (član 24.);
4) ako ne osigura potrebne službene iskaznice (član 32.);
5) ako službenu iskaznicu ne dostavi kantonalnom organu unutrašnjih poslova radi uništenja (član 33.);
6) ako ne osigura odgovarajuću radnu uniformu (član 34.);

7) ako lice angažirano na poslovima zaštite u vršenju svoje dužnosti nema istaknutu službenu iskaznicu na vidnom mjestu (član 34.);

8)  ako se ne vodi evidencija  iz člana 48. stav 3. ovog zakona.

Novčanom kaznom u iznosu od 100,00 KM, kaznit će se za prekršaj iz stava 1. ovog člana i odgovorno lice agencije, odnosno unutrašnje službe.“
Član 26.
Član 63. mijenja se i glasi:

“Novčanom kaznom u iznosu od 1.000,00 KM do 10.000,00 KM kaznit će se za prekršaj pravno lice:

1) ako obavlja poslove zaštite koje, prema ovom zakonu, mogu obavljati samo agencije ili unutrašnje službe zaštite (član 2.);

2) ako angažira lica za obavljanje poslova zaštite koja ne posjeduju certifikat ili nisu u radnom odnosu u agenciji (član 22.);

3) ako je pravno lice iz člana 26. Zakona i poslove zaštite povjeri agenciji koja ne posjeduje odobrenje (član 26.);
4) ako prijevoz ili prijenos novca, vrijednosnih papira i dragocjenosti vrši suprotno odredbama člana 26. Zakona;

5) ako podatke prikupljene videonadzorom ne pohranjuje i čuva u roku od 30 dana (član 30);

6) ako poslove tehničke zaštite vlastitih objekata i prostora povjeri agenciji ili drugim pravnim ili fizičkim licima koja ne posjeduju odobrenje za obavljanje tih poslova ili nisu registrirana za obavljanje tih djelatnosti (član 31.);

7) ako ne organizira unutrašnju službu zaštite ili angažira ovlaštenu agenciju ukoliko su pravna lica iz člana 37. Zakona (član 37. stav 2.) i

8) ako ne sačini procjenu ugroženosti i elaborate zaštite ili ne pribavi saglasnost kantonalnog organa unutrašnjih poslova ili ne postupa u skladu s elaboratom zaštite (član 37. stav 3.).
Novčanom kaznom u iznosu od 100,00 KM do 1.000,00 KM kaznit će se za prekršaj odgovorno lice u pravnom licu.”
Član 27.
Iza člana 63. dodaje se novi član 63a. koji glasi:
„Član 63a.

Novčanom kaznom u iznosu od 300,00 KM kaznit će se za prekršaj čuvar agencije, odnosno unutrašnje službe zaštite
1) ako u toku obavljanja poslova zaštite ljudi i imovine nosi oružje izvan objekta koji štiti (član 24.).
Novčanom kaznom od 100,00 KM kaznit će se za prekršaj čuvar agencije, odnosno službe zaštite:

1) ako u roku ne vrati službenu iskaznicu (član 33),
2) ako u toku obavljanja poslova zaštite ljudi i imovine ne nosi službenu iskaznicu istaknutu na vidnom mjestu (član 34.),
3) ako u toku obavljanja poslova zaštite ljudi i imovine ne nosi radnu uniformu (član 34.).“
Član 28.

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u “Službenim novinama Federacije BiH”.
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